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K. u. k. Kriegsministerium.
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Nr. 662. "
Yerlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
' kiadatott edaty in

Seznam ztrdt Seznamek izgub
vydany ‘ : izdan dne

Lista strat Ztratna listina
‘wydana dnia vydana dnha

Jnera yrpar Lista delle perdite
BHIaHa THA ‘ “ ‘pubblicata il

23./3. 1918.

fir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruekes der Verlnstlisten tibernimmt cdas Rriegsministeriuss |
keine wie immer geartete Verantwortung. : : ; :

A veszteség lajstrom utdnnyomatinak teljességeért &3 helyességeért » hadiigyministerium semminemfi felelds,

. gdzet gom vallal ;

Za tplnost a sprAvnost patiskn seznamii ztrét nepfejim4 ministerstvo vojenstvi niZddné zodpovédneati,

Za zupeinodé i dokladnodé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje 2adnej odpowiedzialnodel,

Migicrepereo BiliEw He npEEuMa¢ HIfRO] BifBiYANEHOCTH 8a NOBHOTY i BipHiCTH BIIGHIOR IECT y¥paTr. :

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisi gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.

. Pentrn completimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de réshoiu nu ea asupra sa nici un

fel de rezponzabilitate. : '

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine edgovornosti.

7a spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #iadnu zodpovednost.

Per Ja compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della gnerra nen sssume
responsabilita di sorta. : : ‘

Reihenfolge dor Bezeichnungen. — A jelzések sorrendje. — PoFadi ﬁdajﬁ — Porzgdek dat. —
~ Yepra oshauens. — Red oznaké. — Randul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znaku, —
: Ordine delle descrizioni.

Name, Charge, Truppenktrper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfckozat, csapattest,
alosatily, illetékes orszag, jaras (megye), kozség, sziletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, pododdsleni, domoveki
gems, okres, obec, rok narozeni, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddziat Wojska,.goddmal, posiada prawo swoj-
. smezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosci, Tok urodzenia, wiadomo§¢. — Iuz i masmucko, BL{CKORMH CTelemns, Bl pificEa,
| migaimAin, ¥ag mpaBo cBOIEE B Kpalo, Noiri, Micmesual, pik poxm, Biorks.— Ime, SarZa, vojno tijelo, pododio, zavitajna zemlja, kotar,
~ mijesto, godina rodenja, vijest. — Nume, sarji, corpul trupei, subsectia, {ara indigens, district, localitate, anul de nascere, seire. —
Ime, Sar¥a, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porodilo. — Meno, farZa, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo di truppa, sotto-
; sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di nascita, notizia.

Die fehlendon Daten werdsn rach Mdgliekkelt nachgetragen. )

~ Die aus den Jahren 1914, 1315 und 1916 herrilhrenden Yerluste gelangen infolge verspitet eiugeh-offener Meldungen der Truppenkbrper
o A orst jetzt zur Verlautharung. : ) :

. Wien, 1918.
‘Aus der k. k. Hof- und Staatsdruclggrei.
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